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TÄHÄN OHJEKIRJAAN LIITTYEN

Vaikka laitteet on valmistettu soveltuvien voimassa olevien eurooppalaisten määräysten mukaises-
ti ja kaikki niiden  vaaralliset osat on suojattu, lukekaa huolellisesti nämä varoitukset ja käyttäkää 
laitetta ainoastaan sen käyttötarkoitusta varten onnettomuuksien ja vahinkojen välttämiseksi. Säi-
lyttäkää tämä ohjekirja myös tulevaa tarkastelua varten. Siinä tapauksessa, että luovutatte laitteen 
muille, liittäkää mukaan nämä ohjeet.
Tämän ohjekirjan sisältämät tiedot on merkitty seuraavia symboleja käyttäen, jotka ilmaisevat:

 Vaara lapsille

 Sähköstä johtuva vaara

 Muista syistä johtuvat vahinkojen vaarat

 Palovammoihin liittyvä varoitus

 Varoitus – aineelliset vahingot

KÄYTTÖTARKOITUS

Käytä laitetta vain kahvin valmistukseen. Laite on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen käyttöön. Se ei 
sovellu kaupalliseen tai teolliseen käyttöön. Valmistaja ei ole tarkoittanut laitetta muunlaiseen käyt-
töön ja se vapauttaa itsensä vastuusta liittyen kaikkiin mahdollisiin vahinkoihin, jotka aiheutuvat 
koneen epäasianmukaisesta käytöstä. Epäasianmukaisesta käytöstä seuraa kaikkien mahdollisten 
takuiden peruuttaminen.

MUITA VAARATEKIJÖITÄ

Tässä julkaisussa käsitellyn laitteen rakenneominaisuuksien vuoksi käyttäjää ei voida suojella 
mahdolliselta kosketukselta höyryyn tai vesiroiskeisiin.

Varoitus!
Kuuman veden tai kahvin roiskumisen aiheuttama palovamman vaara. Älä avaa kantta kah-
vin valutuksen aikana.

TURVALLISUUSVAROITUKSIA
LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KÄYTTÖÄ.
•	 Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskäyttöön ja se ei sovellu kaupalliseen tai 

teolliseen käyttöön.
•	 Valmistaja ei vastaa virheellisestä tai tässä ohjekirjassa esitetystä käytöstä poik-

keavasta menettelystä johtuvia vikoja.
•	 On suositeltavaa säilyttää alkuperäiset pakkaukset, sillä ilmainen huolto ei koske 

laitteen vääränlaisesta pakkauksesta aiheutuneita vikoja sitä lähetettäessä val-
tuutettuun huoltokeskukseen.

•	 Laite on Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1935/2004, an-
nettu 27 päivänä lokakuuta 2004, elintarvikkeen kanssa kosketukseen joutuvista 
materiaaleista ja tarvikkeista mukainen.
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FI  Vaara lapsille
•	 Laitteen käyttö sallitaan yli 8-vuotiaille lapsille, toimintakyvyttömille tai kokemat-

tomille henkilöille sekä muille henkilöille, jotka eivät tunne laitteen käyttöä riittä-
västi ainoastaan sillä ehdolla, että käyttöä valvotaan tai että heille on opetettu 
laitteen turvallinen käyttö ja että he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. Lapset 
eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa suorittaa käyttäjälle kuuluvia puhdis-
tuksia ja huoltoja ilman valvontaa.

•	 Yli 8-vuotiaat lapset saavat suorittaa puhdistuksia ja huoltoja ainoastaan aikuisen 
valvonnassa.

•	 Pidä laite ja virtajohto aina poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.
•	 Älä anna virtajohdon roikkua lasten ulottuvilla.
•	 Pakkauksen osia ei tule jättää lasten ulottuville, sillä ne saattavat aiheuttaa huo-

mattavan vaaran.
•	 Jos laite päätetään hävittää, se tulee tehdä käyttökelvottomaksi katkaisemalla 

virtajohto. Tee lisäksi mahdollisesti vaaralliset laitteen osat vaarattomiksi erityi-
sesti, jos lapset saattavat käyttää laitetta leikeissään.

 Sähköstä johtuva vaara
•	 Ennen koneen kytkemistä verkkoon tarkasta, että koneen alapuolella olevassa 

kyltissä ilmaistu jännite vastaa verkkojännitettä.
•	 Sellaisten jatkojohtojen käyttö, joita valmistaja ei ole hyväksynyt, voi aiheuttaa 

onnettomuuksia ja vahinkoja.
•	 Irroita laite seinästä ennen vesisäiliön täyttämistä.
•	 Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan, valmistajan huoltopalvelun tai am-

mattitaitoisen henkilön tulee vaihtaa se, jotta vaaratilanteet vältetään.
•	 Älä koskaan saata jännitettä sisältäviä osia kosketuksiin veden kanssa: se voi 

aiheuttaa oikosulun!
•	 Irroita johto seinästä ennen jokaista puhdistus- tai huoltotoimenpidettä.
•	 Älä upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin.
•	 Älä koskaan sijoita laitetta pesualtaan lähelle tai päälle.
•	 Älä poista laitteen alakantta. Laitteessa ei ole käytettäviä tai puhdistettavia sisäosia.

 Muista syistä johtuvat vahinkojen vaarat
•	 Valitse tarpeeksi valoisa ja puhdas sijoituspaikka, jossa sähköjohto on helppo 

kiinnittää seinään.
•	 Vältä laittamasta säiliöön liikaa vettä.
•	 Älä jätä sähköverkkoon kytkettyä laitetta valvomatta.
•	 Laitetta tulee käyttää ja säilyttää vakaalla alustalla.
•	 Laitetta ei saa käyttää, jos se on pudonnut tai jos siinä on näkyviä vaurioita tai se 

vuotaa. Älä käytä laitetta, jos virtajohto tai pistotulppa on vaurioitunut tai jos laite 
vaikuttaa vialliselta. Ainoastaan Ariete-huolto tai valtuutettu Ariete-teknikko saa suo-
rittaa korjaukset, mukaan lukien virtajohdon vaihdon, jotta kaikilta riskeiltä vältytään.
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FI Palovammoihin liittyvä varoitus
•	 Älä avaa kantta kahvin valutuksen aikana.
•	 Odota laitteen jäähtymistä ennen kuin täytät säiliön vedellä.: Vesiroiskeiden tai 

höyryn aiheuttama palovamman vaara.
•	 Älä jätä tyhjää pannua lämpölevylle laitteen ollessa päällä. Pannun rikkoutumis-

vaara. Pannun kosketuksesta johtuva palovamman vaara.

 Varoitus – aineelliset vahingot
•	 Aseta laite vakaalle alustalle, josta se ei voi kaatua.
•	 Älä käytä konetta ilman vettä, sillä pumppu voi tällöin palaa.
•	 Älä koskaan täytä säiliöta kuumalla tai kiehuvalla vedellä.
•	 Älä aseta konetta kuumille alustoille tai avotulen läheisyyteen rungon vahingoit-

tumisen estämiseksi.
•	 Johto ei saa olla kosketuksissa koneen kuumiin osiin.
•	 Älä käytä hiilihappoista vettä, johon on lisätty hiilidioksidia.
•	 Älä koskaan aseta suodattimeen muuta kuin kahvijauhetta. Se voi aiheuttaa lait-

teelle huomattavia vahinkoja.
•	 Älä jätä konetta lämpötilaan, joka on alhaisempi kuin 0ºC, sillä höyrykattilaan 

jäänyt vesi voi jäätyessään aiheuttaa vahinkoja.
•	 Älä käytä laitetta ulkona.
•	 Älä altista laitetta ilmastotekijöille (sade, aurinko jne.).
•	 Kun pistotulppa on irrotettu pistorasiasta ja kuumat osat ovat jäähtyneet, laite 

voidaan puhdistaa käyttämällä ainoastaan kosteaa, naarmuttamatonta riepua 
ja lisäämällä siihen muutama pisara neutraalia, mietoa pesuainetta (älä käytä 
liuotteita, jotka voivat vahingoittaa muovia).

Pannun käyttöä koskevia varotoimia
•	 Käytä pannua ainoastaan tässä kahvinkeittimessä. Älä käytä pannua kahvin 

lämmitykseen liedellä tai muun lämmönlähteen päällä. Älä aseta pannua mi-
kroaaltouuniin lämmittääksesi kahvia.

•	 Pannua tulee käyttää ainoastaan laitteen ohessa toimitetulla lämpölevyllä.
•	 Nosta pannua varoen, ettei se rikkoudu. Varo, ettet kolhi pannua muita esineitä vas-

ten: lasin rikkoutumisvaara. Älä kolhi pannua hanaa vasten, kun täytät sitä vedellä.
•	 Älä aseta tyhjää pannua kuumalle alustalle.
•	 Älä aseta kuumaa pannua kylmälle tai märälle alustalle. Odota pannun jäähty-

mistä ennen kuin peset sen tai lisäät raikasta vettä.
•	 Älä puhdista pannua teräsvillalla, hankaavilla puhdistusaineilla tai muilla materi-

aaleilla, jotka saattavat naarmuttaa lasia.
•	 Älä käytä pannua, jos sitä on lämmitetty tyhjänä liian pitkään: vaihda se toiseen 

alkuperäiseen pannuun.
•	SÄILYTÄ AINA NÄMÄ OHJEET
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FI LAITTEEN KUVAUS
A	 -	Kahviosa K	-	Johtopesä
B	-	Pannun kahva L	 -	Virtajohto
C	-	Pannun kansi M	-	Lämpölevy
D	-	Valutussuutin N	-	Näyttö
E	-	Suodatinpidikkeen pesä O	-	MODE-näppäin
F	 -	Vesisäiliö P	-	SEL-näppäin
G	-	Vesimäärän mitta-asteikko Q	-	AUTO-näppäin
H	-	Kahvinsuodatin R	-	Tuntien asetusnäppäin (HR)
I	 -	Irrotettava suodatinpidike S	 -	Minuuttien asetusnäppäin (MIN)
J	 -	Säiliön kansi T	 -	Kahvin valutus- ( ) / sammutusnäppäin

Tunnistetietoja
Koneen alustan alla olevassa kilvessä on esitetty seuraavat koneen tunnistetiedot:
•	 valmistaja ja CE –merkintä
•	 malli (Mod)
•	 matrikkelinumero (SN)
•	 sähköjännite (V) ja frekvenssi (Hz)
•	 laitteen sähkövoima (W)
•	 huoltoavun palvelunumero
Ilmoita koneen malli ja matrikkelinumero mahdollisissa huoltokeskukselle osoitettavissa pyynnöissä.
KÄYTTÖOHJEET

Toimintakuntoon asettaminen
1	 Tarkista, että käyttämäsi jännite vastaa laitteen tyyppikilvessä ilmoitettua jännitettä.
2	 Poista pakkausmateriaalit laitteen sisä- ja ulkopuolelta.
3	 Sijoita laite tasaiselle alustalle. Sijoita laite vähintään 10 cm:n etäisyydelle seinistä, huoneka-

luista ja muista laitteista.
Varoitus
Laitteen asetusalustan vaurioitumisvaara. Laitteen korkea lämpötila saattaa aiheuttaa ase-
tusalustan muodonmuutoksia. Aseta pyyhe tai liina laitteen ja asetusalustan väliin.

Varoitus
Sähköverkon ylikuormitusvaara. Usea samaan pistorasiaan kytketty laite saattaa aiheuttaa 
oikosulun. Kytke laite pistorasiaan, johon ei ole kytketty muita kodinkoneita.

4	 Pese pannu, irrotettava suodatinpidike ja kahvinsuodatin lämpimällä vedellä ja astianpesuai-
neella. Huuhtele ja kuivaa osat.

5	 Aseta irrotettava suodatinpidike pesäänsä (kuva 5).
Irrotettavan suodatinpidikkeen pohjassa oleva virtausventtiili tulee asettaa suodatinpidik-
keen pesän keskellä olevaan reikään.
Ensimmäinen käynnistys
Kun laite käynnistetään ensimmäisen kerran tai käyttötauon jälkeen, valuta vähintään kaksi 
pannullista vettä lämmittimen vesipiiristä.
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1	 Täytä säiliö raikkaalla hiilihapottomalla vedellä (kuva 3) tasolle 12 asti. Taso 12 vastaa veden 
maksimitasoa ja kahvikuppien maksimimäärää. Sulje säiliön kansi.

Älä KOSKAAN täytä säiliötä maksimitason yläpuolelle.
Älä aseta kahvinsuodatinta suodatinpidikkeeseen tämän pesun aikana.
2	 Liitä pistotulppa maadoitettuun pistorasiaan.
3	 Aseta tyhjä pannu lämpölevylle (M). Tarkista, että virtausventtiili asettuu oikein pannun kanteen.
4	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Odota, että kaikki vesi valuu säiliöstä pannuun. Odota 15 

minuuttia, että laite jäähtyy.
5	 Toista toimenpide toiselle pannulliselle vettä. Odota, että kaikki vesi valuu säiliöstä pannuun.
Tämän jälkeen voit valmistella laitteen valuttaaksesi ensimmäisen kahvin pannuun.

Laitteen valmistelu
Varmista ennen laitteen päällekytkentää, että säiliön sisällä on riittävästi vettä.
Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kuin lisäät vettä.
1	 Avaa säiliön (J) kansi. Mitta-asteikossa (G) on merkinnät 2– 12: jokainen numero vastaa kahvi-

kuppien määrää. Täytä pannu raikkaalla hiilihapottomalla vedellä. Kaada vettä säiliöön halutulle 
tasolle asti (2 vastaa 2 kahvikuppia ja 12 vastaa 12 kahvikuppia).

2	 Aseta tyhjä pannu lämpölevylle (M).
Varoitus!
Älä käytä pannua, jos lasi tai kahva on rikkoutunut. Kiehuvan kahvin aiheuttama palovam-
man vaara seurauksena pannun rikkoutumisesta.
Älä aseta kannen päälle mitään esineitä laitteen ollessa päällä.

Varoitus!
Älä avaa kantta kahvin valutuksen aikana:; kuuman veden tai kahvin roiskumisen aiheutta-
ma palovamman vaara.

3	 Aseta kahvinsuodatin suodatinpidikkeeseen. Annostele kahvi suodattimeen. Yksi kahvikuppi 
vastaa yhtä kahvijauheella tasaisesti täytettyä ruokalusikallista.

4	 Laske kahvinsuodattimen kahva. Sulje säiliön kansi.
5	 Liitä pistotulppa maadoitettuun pistorasiaan. Näytön valo syttyy ja kellonaikana vilkkuu AM 

12:00. Aseta paikallinen kellonaika HR- ja MIN-näppäimillä. Vahvista painamalla SEL. Ellei mi-
tään näppäimistä paineta, näytön valo sammuu 60 sekunnin kuluttua.

6	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ) käynnistääksesi kahvin valutusjakson. Odota kahvin valu-
mista pannuun, kunnes valittu jakso on suoritettu (kahvikuppien määrä).

7	 KAHVIN VALUTUS VOIDAAN KESKEYTTÄÄ ENNEN VALUTUSJAKSON PÄÄTTYMISTÄ:
-	 poista kuppi (katso Taukotoiminto kahvin tarjoilemiseksi);
-	 paina kahvin valutusnäppäintä, kunnes laitteesta kuuluu merkkiääni ja näppäimen merkkivalo 

sammuu.
Kun laite on sammutettu (automaattisesti tai käsin), lämpölevy alkaa lämmetä.
Jätä kansi pannun päälle pitääksesi kahvin lämpimänä ja tarjoillaksesi sen ilman palovam-
man vaaraa.
7	 Nosta pannua kahvasta. Kallista pannua hieman ja kaada kahvi kuppiin.
8	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ) ja vapauta se sammuttaaksesi laitteen.
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FI Älä liikuta laitetta, jos pannussa tai säiliössä on kuumaa nestettä. Odota, että laite jäähtyy 
kokonaan.
Pannuun valunut vesimäärä on hieman pienempi kuin säiliöön kaadettu määrä. Kahvijauhe 
ja kahvinsuodatin imevät hieman vettä itseensä.
Kellonajan asetus
1	 Paina HR-näppäintä valitaksesi tunnin. Pidä HR-näppäintä painettuna asettaaksesi tunnin no-

peammin.
2	 Paina MIN-näppäintä valitaksesi minuutit. Pidä MIN-näppäintä painettuna asettaaksesi minuutit 

nopeammin.
3	 Kun asetettu kellonaika on oikea, paina SEL-näppäintä. Laitteesta kuuluu merkkiääni.
4	 Aseta kellonaika uudelleen painamalla MODE-näppäintä kuusi kertaa, kunnes symboli ( ) 

lakkaa vilkkumasta. Paina SEL-näppäintä. Kellonaika alkaa vilkkua. Tämän jälkeen kellonaika 
voidaan asettaa edellä selostettujen kohtien mukaan.

Automaattijakson asetus
Pidä AUTO-näppäintä painettuna, kunnes PROGRAMM-kirjoitus vilkkuu näytöllä yhdessä symbolin 
( ) kanssa. Noudata kellonajan asetusohjeita asettaaksesi tunnit ja minuutit. Vahvista painamalla 
AUTO- tai SEL-näppäintä. Laitteesta kuuluu merkkiääni ja näytölle ilmaantuu oikea kellonaika ja 
ajastinsymboli ( ): laite käynnistää kahvin valutusjakson asetettuna kellonaikana.
Voit peruuttaa ohjelmoinnin ja edellä määritetyt asetukset painamalla AUTO-näppäintä uudelleen.
Kahvin voimakkuuden asetus
Laitteessa on toiminto, jolla voidaan säätää kahvin voimakkuutta maun mukaan.
Normaali Paina MODE-näppäintä kerran. Symboli ( ) alkaa vilkkua. Vahvista painamalla 

SEL-näppäintä. Tämä tila on oletusasetus.
Keski Paina MODE-näppäintä kaksi kertaa. Symboli ( ) alkaa vilkkua. Vahvista 

painamalla SEL-näppäintä. Symboli ( ) vastaa yhden pannullisen valutuk-
sen säätöä. Kahvi on aromaattisempaa.

Vahva Paina MODE-näppäintä kolme kertaa. Symboli ( ) alkaa vilkkua. Vahvista 
painamalla SEL-näppäintä. Symboli ( ) vastaa yhden pannullisen valutuk-
sen ja keittoajan säätöä. Kahvi on vahvempaa.

1–4 kupin tila. Paina MODE-näppäintä neljä kertaa. Symboli (1–4 ) alkaa vilkkua. Vahvis-
ta painamalla SEL-näppäintä. 1–4 kupin tila mahdollistaa kahvin valmistuksen 
enintään 4 kupille. Vesisäiliöön tulee kaataa ainoastaan pannun tasoa 4 vas-
taava määrä vettä. Symboli (1-4 ) vastaa valutuksen automaattista säätöä, 
niin että maku on paras mahdollinen pienelle määrälle kahvia. Ihanteellinen 
enintään 4 kupilliselle kahvia.
Jos säiliössä on enemmän vettä, valutus ei pääty ennen kuin kaikki vesi 
on valutettu pannuun.

Kun olet valinnut haluamasi asetuksen, paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laitteesta kuuluu 
merkkiääni ja kahvia alkaa valua.

Taukotoiminto kahvin tarjoilemiseksi
Kahvi voidaan tarjoilla ennen kuin kahvin valutus pannuun on päättynyt. Riittää, kun poistat pannun 
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lämpölevyltä.
Odota, että pannuun on valunut vähintään 2 kupillista kahvia ennen kuin poistat sen.
Valutus keskeytyy automaattisesti 30 sekunniksi. Aseta pannu lämpölevylle jatkaaksesi valutusjaksoa.

Varoitus
Valutussuuttimesta valuvan kuuman kahvin kosketuksesta johtuva palovamman vaara. Pan-
nu tulee asettaa lämpölevylle 30 sekunnin kuluessa sen poistamisesta.

Itsesammutustoiminto
Jos laite on päällä, mutta sitä ei käytetä, itsesammutustoiminto laukeaa noin 40 minuutin kuluttua. 
Tämä toiminto asettaa laitteen valmiustilaan ja kytkee kaikki lämmitystoiminnot pois.

Toisen kahvipannullisen valmistus
Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laite sammuu. Irrota pistotulppa pistorasiasta.

Varoitus
Vesiroiskeiden tai höyryn aiheuttama palovamman vaara. Odota vähintään 15 minuuttia en-
nen kuin täytät säiliön vedellä. Odota, että laitteen kuumat osat jäähtyvät.

Tarkista ennen kahvin valutuksen käynnistystä, että säiliössä on riittävästi vettä. Älä käyn-
nistä kahvin valutusta, jos vesi ei ulotu minimitasolle.
1	 Avaa laitteen kansi. Nosta kahvinsuodattimen kahva. Poista kahvinsuodatin suodatinpidikkees-

tä. Poista kahvijäämät suodattimesta.
2	 Poista suodatinpidike laitteesta. Huuhtele pannu ja suodatinpidike raikkaalla ja puhtaalla vedel-

lä. Täytä säiliö raikkaalla hiilihapottomalla vedellä halutulle tasolle asti.
3	 Aseta tyhjä pannu lämpölevylle (M).
4	 Aseta suodatinpidike pesäänsä (kuva 5). Aseta kahvinsuodatin suodatinpidikkeeseen (kuva 6). 

Annostele kahvi suodattimeen. Yksi kahvikuppi vastaa yhtä kahvijauheella tasaisesti täytettyä 
ruokalusikallista.

5	 Sulje kansi. Aseta pistotulppa pistorasiaan.
6	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laite aloittaa kahvin valutusjakson.
HYÖDYLLISIÄ NEUVOJA HYVÄN KAHVIN VALMISTUKSEEN

Jotta kahvi on hyvän makuista, laite tulee pitää puhtaana. Suorita puhdistus ja kalkinpoisto sään-
nöllisesti Laitteen puhdistus -kappaleen ohjeiden mukaan.
Käytä aina raikasta ja puhdasta vettä.
Hienommaksi jauhatettu kahvi on laadukkaampaa ja täyteläisempää. Normaalijauhatuksella tar-
vitaan enemmän kahvijauhetta, jotta saavutetaan hienommaksi jauhatetuille kahvisekoituksille 
tyypillinen maku.
Säilytä kahvijauhe kuivassa ja viileässä paikassa. Sulje avattu pakkaus ilmatiiviisti ja säilytä se 
jääkaapissa.
Hanki kahvi papuina ja jauha se ennen valmistusta, jos haluat parhaan mahdollisen maun.
Lämmitetyn kahvin maku ei ole paras mahdollinen. Kahvin maku on parhaimmillaan heti valmis-
tuksen jälkeen.
Pienet öljypisarat kahvin pinnalla saattavat johtua paahdettujen sekoitusten pitkään jatkuneesta 
käytöstä: suorita puhdistus säännöllisesti.
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Tämä laite tarvitsee vähän huoltoa. Se ei sisällä osia, jotka käyttäjä voi korjata. Jos toimenpiteen 
aikana joudutaan purkamaan osia, valtuutetun huoltopisteen tulee suorittaa se.

Varoitus!
Kaikki tässä mainitut puhdistustoimenpiteet on suoritettava koneen ollessa pois päältä ja 
johdon ollessa irti seinästä.
Varoitus!
Säännöllinen huolto ja puhdistus pidentävät laitteen käyttöikää. Älä koskaan pese osia as-
tianpesukoneessa. Älä käytä suoraa vesisuihkua.
Varoitus!
Kaikki toimenpiteet suoritetaan kylmällä vedellä.

Suodattimen ja suodatinpidikkeen puhdistus
Poista kahvinsuodatin suodatinpidikkeestä jokaisen käytön jälkeen. Poista kahvijäämät suodatti-
mesta. Huuhtele suodatin raikkaalla ja puhtaalla vedellä. Poista suodatinpidike ja pese se lämpi-
mällä vedellä ja astianpesuaineella.

Pannun puhdistus
Varoitus!
Nosta pannua varoen, ettei se rikkoudu. Varo, ettet kolhi pannua muita esineitä vasten: lasin 
rikkoutumisvaara. Älä kolhi pannua hanaa vasten, kun täytät sitä vedellä.

Pese pannu lämpimällä vedellä ja astianpesuaineella. Poista kahvijäämät pannun kannesta pie-
nellä harjalla. Puhdista pannu kostealla ja pehmeällä liinalla, ettei lasipinta vaurioidu. Älä käytä 
teräsvillaa tai muita hankaavia materiaaleja.

Säiliön puhdistus
On suositeltavaa puhdistaa säännöllisin väliajoin säiliön sisusta pesusienellä tai kostealla rievulla.

Koneen rungon puhdistus
Varoitus!
Puhdista koneen kiinteät osat käyttämällä kosteaa, naarmuttamatonta riepua, jotta runko ei 
vahingoittuisi.

AUTOMAATTINEN PUHDISTUS

Puhdista laite vähintään kerran kuukaudessa.
Jos olet hankkinut vedensuodattimen (myydään erikseen), poista se säiliöstä ennen automaattista 
puhdistusjaksoa.
1	 Täytä pannu seoksella, jossa on 6 kupillista etikkaa ja 4 kupillista raikasta ja puhdasta vettä. 

Kaada seos säiliöön.
2	 Aseta 8–12 kupin paperisuodatin suodatinpidikkeeseen. Sulje kansi.
3	 Paina MODE-näppäintä viisi kertaa. Symboli ( ) alkaa vilkkua. Vahvista painamalla SEL-näp-

päintä.
4	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laitteesta kuuluu merkkiääni ja automaattinen puhdistus-

jakso käynnistyy. Osa seoksesta valutetaan pannuun, mutta loput siitä pidetään laitteen piireis-
sä noin 30 minuutin ajan ennen kuin se valutetaan kokonaan pannuun. Koko automaattinen 
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puhdistusjakso kestää 45–60 minuuttia. Kun automaattinen puhdistusjakso on päättynyt, lait-
teesta kuuluu merkkiääni ja se sammuu automaattisesti.

5	 Huuhtele pannu raikkaalla ja puhtaalla vedellä.
Valuta ennen kahvin valmistusta 2–3 pannullista pelkkää raikasta hiilihapotonta vettä. Se 
poistaa laitteesta veden ja etikan jäämät.
KALKINPOISTO
Hyvä huolto ja säännöllinen puhdistus auttavat pitämään koneen kunnossa pidempään vähentämäl-
lä huomattavasti kalkin kerääntymistä koneeseen. Mikäli tästä huolimatta laitteen teho heikkenee 
jonkin ajan kuluttua kovan ja kalkkipitoisen veden käytöstä johtuen, toimintahäiriön poistamiseksi 
voidaan suorittaa kalkinpoisto. Käyttäkää tätä tarkoitusta varten yksinomaan Arieten sitruunahap-
popohjaista kalkinpoistoainetta (NOCAL). Tuote voidaan hankkia helposti Ariete-huollosta. Muiden 
valmistajien kalkinpoistoaineet – silloinkin kun ne ovat sitruunahappopohjaisia – voivat sisältää 
kemiallisia lisäaineita, jotka voivat aiheuttaa vahinkoja kahvinkeittimen sisäosille, jolloin Ariete ei 
ota minkäänlaista vastuuta vahingosta.
Suorita kalkinpoisto kerran kuukaudessa. Jos käytetty vesi on hyvin kovaa ja kalkkipitoista, 
suorita puhdistus kahden viikon välein.
1	 Täytä pannu seoksella, jossa on 1 kupillinen etikkaa ja 3 kupillista raikasta ja puhdasta vettä.
2	 Kaada seos säiliöön.
3	 Käynnistä valutusjakso ja odota, että pannu täyttyy puoliväliin.
4	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laite sammuu.
Jos havaitset höyryn odotusvaiheessa hieman ulostulevaa höyryä, se on täysin normaalia.
5	 Kun vesi lakkaa valumasta pannuun, voit poistaa pannun. Anna veden jäähtyä 15 minuuttia.
6	 Kaada pannussa oleva seos säiliöön. Sulje kansi. Aseta pannu lämpölevylle.
7	 Käynnistä vielä yksi valutusjakso ja odota, että pannu täyttyy kokonaan. Kun vesi lakkaa valu-

masta pannuun, voit poistaa pannun.
8	 Paina kahvin valutusnäppäintä ( ). Laite sammuu.
9	 Odota 15 minuuttia, että laite jäähtyy. Tarkista, että suodatin on asetettu suodatinpidikkeeseen.
10	Täytä pannu raikkaalla hiilihapottomalla vedellä ja toista valutusjakso puhdistaaksesi laitteen 

sisäiset piirit. Paina huuhtelujakson päätyttyä kahvin valutusnäppäintä ( ) sammuttaaksesi 
laitteen. Tyhjennä pannu.

11	Pese pannu, irrotettava suodatinpidike ja kahvinsuodatin lämpimällä vedellä ja astianpesuai-
neella. Kuivaa kaikki osat.

12	Kun laite on jäähtynyt, puhdista ulkopuoli pehmeällä liinalla.

Laitteen säilytys
1	 Irrota pistotulppa pistorasiasta.
2	 Säilytä laitetta kuivassa ja viileässä paikassa.
Irrota laitteen pistotulppa pistorasiasta, kun et käytä sitä.
KÄYTÖSTÄ POISTAMINEN

Jos poistat laitteen käytöstä, katkaise sen sähkö ja tyhjennä vesisäiliö ja pannu. Puhdista osat (kat-
so Laitteen puhdistus -kappale). Kun laite romutetaan, tulee se rakentamiseen käytetyt materiaalit 
erotella ja hävittää koostumuksensa ja käyttömaassa voimassa olevien lakien mukaisesti.
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INFORMATION OM BRUKSANVISNINGEN

Apparaterna har konstruerats i överensstämmelse med gällande specifika europeiska standarder 
och är därför skyddade i alla sina potentiellt farliga delar. Läs trots detta varningsförskrifterna noga 
och använd endast apparaten för sitt avsedda ändamål för att undvika olyckor och skador. Förvara 
denna bruksanvisning lättillgängligt för framtida bruk. Vid ett eventuellt ägarbyte av apparaten ska 
även bruksanvisningen medfölja.
Informationen i denna bruksanvisning åtföljs av följande symboler som anger:

 Fara för barn.

 Fara p.g.a. elektricitet.

 Fara p.g.a. andra orsaker.

 Varning avseende brännskador.

 Observera – materiella skador.

AVSEDD ANVÄNDNING

Du kan använda apparaten för att bereda kaffe. Denna apparat är endast avsedd för privat bruk 
och ska därmed betraktas som olämplig för kommersiell eller industriell användning. Tillverkaren 
avråder från all annan användning av maskinen. Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för alla slags 
skador som orsakas av en felaktig användning av maskinen. Felaktig användning medför dessu-
tom bortfall av all form av garanti.

KVARSTÅENDE RISKER

Konstruktionsegenskaperna för apparaten som tas upp i denna publikation skyddar inte använda-
ren från eventuellt stänk av ånga eller varmt vatten.

Observera!
Fara för brännskador på grund av sprut eller stänk av varmt vatten eller kaffe. Öppna inte 
locket när bryggningen pågår.

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
LÄS IGENOM BRUKSANVISNINGEN NOGA FÖRE ANVÄNDNINGEN.
•	 Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk och får inte användas för kommer-

siellt eller industriellt bruk.
•	 Tillverkaren ansvarar inte för felaktig användning eller andra användningsområden 

än de som beskrivs i denna bruksanvisning.
•	 Det rekommenderas att spara originalförpackningen eftersom gratis service inte 
gäller för de defekter som orsakas av att produkten inte har förpackats på ett 
lämpligt sätt när den skickas till en auktoriserad serviceverkstad.

•	 Apparaten överensstämmer med förordning (EG) nr 1935/2004 av 27 oktober 
2004 om material och produkter avsedda att komma i kontakt med livsmedel.
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 Fara för barn.
•	 Denna apparat får användas av barn (över 8 år), personer med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental funktionsförmåga eller personer som saknar erfarenhet 
eller kunskap om hur den används, under förutsättning att de övervakas av 
någon som kan ansvara för deras säkerhet eller som har lärt dem hur apparaten 
används på ett säkert sätt och gjort dem medvetna om riskerna. Barn får inte 
leka med apparaten. Rengöring och underhåll som ska utföras av användaren 
får inte utföras av barn som inte övervakas.

•	 De rengörings- och underhållsmoment får inte utföras av barn om de inte är över 8 
år och övervakas.

•	 Se till att apparaten och nätkabeln är utom räckhåll för barn under 8 år.
•	 Se till att sladden inte hänger ned över kanten på platser där barn kan gripa tag i den.
•	 Förpackningsmaterialet får inte lämnas inom räckhåll för barn eftersom det utgör 
en potentiell fara.

•	 Skär av elsladden för att göra apparaten obrukbar om den ska bortskaffas som 
avfall. Det rekommenderas dessutom att göra de delar av apparaten obrukbara 
som kan utgöra en fara, i synnerhet för barn som kan få för sig att leka med 
apparaten.

 Fara p.g.a. elektricitet.
•	 Innan apparaten ansluts till elnätet ska du kontrollera att spänningen som anges 
på typskylten i botten av maskinen överensstämmer med det lokala elnätets 
spänning.

•	 Användning av förlängningssladdar som inte har godkänts av apparatens tillver-
kare kan orsaka skador och olyckor.

•	 Dra ut apparatens stickkontakt ur eluttaget innan vattenbehållaren fylls på.
•	 Om nätkabeln är skadad ska den bytas ut av tillverkaren eller dennes auktorise-
rade serviceverkstad, eller av en person med motsvarande kvalifikationer för att 
undvika risker.

•	 Spänningssatta delar får aldrig komma i kontakt med vatten.: Det kan bli kortslut-
ning!

•	 Dra ut stickkontakten ur eluttaget före samtliga rengörings- eller underhållsmo-
ment.

•	 Sänk inte ned apparaten i vatten eller andra vätskor.
•	 Ställ aldrig apparaten i närheten eller på ett handfat.
•	 Ta aldrig bort apparatens nedre lock. Det finns inga invändiga delar att använda 

eller rengöra.
 Fara p.g.a. andra orsaker.

•	 Välj en tillräckligt belyst och ren miljö där eluttaget är lättillgängligt.
•	 Undvik att överfylla vattenbehållaren.
•	 Lämna inte apparaten utan uppsikt när den är ansluten till elnätet.
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•	 Apparaten ska placeras och användas på en stabil yta.
•	 Apparaten får inte användas om någon har tappat den, om det finns synliga te-
cken på skador eller om den läcker vatten. Använd inte apparaten om elsladden 
eller stickkontakten är skadad eller om apparaten är behäftad med fel. Samtliga 
reparationer, inklusive byte av elsladd, får endast utföras av Arietes servicever-
kstad eller Arietes auktoriserade tekniker för att förebygga alla risker.

 Varning avseende brännskador.
•	 Öppna inte locket när bryggningen pågår.
•	 Vänta tills apparaten har svalnat innan behållaren fylls på med vatten: fara för 
brännskador på grund av vattenstänk eller ånga.

•	 Lämna inte kannan tom på värmeplattan medan maskinen är i funktion. Kannan 
kan spricka. För för brännskador vid kontakt med kannan.

 Observera – materiella skador.
•	 Placera maskinen på en stabil yta där den inte kan vältas omkull.
•	 Använd inte maskinen utan vatten eftersom pumpen i detta fall bränner.
•	 Fyll aldrig på vattenbehållaren med varmt eller kokande vatten.
•	 Placera inte maskinen på mycket varma ytor eller i närheten av öppna lågor för 
att förhindra att stommen blir skadad.

•	 Elsladden får inte röra vid maskinens varma delar.
•	 Använd inte kolsyrat vatten (tillsatt kolsyra).
•	 Fyll aldrig filtret med något annat än malt kaffe. Apparaten kan få allvarliga skador.
•	 Förvara inte maskinen vid lägre rumstemperatur än 0 °C eftersom det vatten 
som finns kvar i värmesystemet kan frysa och orsaka skador.

•	 Använd inte apparaten utomhus.
•	 Utsätt inte apparaten för väder och vind (regn, sol o.s.v.).
•	 Efter att stickkontakten har dragits ut ur eluttaget och de varma delarna har sval-
nat ska apparaten rengöras. Använd en lätt fuktad mjuk trasa och några droppar 
milt rengöringsmedel (använd aldrig lösningsmedel som skadar plasten).

Försiktighetsåtgärder vid användning av kannan
•	 Använd endast kannan med denna kaffebryggare. Använd inte kannan för att 
värma kaffet på en kokplatta eller annan värmekälla. Ställ inte kannan i en 
mikrovågsugn för att värma kaffet.

•	 Kannan ska endast användas på värmeplattan som sitter på apparaten.
•	 För att undvika att kannan går sönder ska den lyftas försiktigt. Undvik att kannan 
stöter i andra föremål: risk för att glaset går sönder. Undvik att stöta i kranen när 
kannan fylls med vatten.

•	 Ställ inte tom kanna på varma ytor.
•	 Ställ inte varm kanna på kalla eller våta ytor. Vänta tills kannan har svalnat innan 

den rengörs eller kallt vatten hälls i.
•	 Rengör inte kannan med metallsvampar, slipande rengöringsmedel eller annat 
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material som kan repa glaset.
•	 Använd inte kannan om den har värmts utan innehåll under en längre stund: byt 

ut den mot en ny originalkanna.
•	SPARA ALLTID BRUKSANVISNINGEN.
BESKRIVNING AV APPARATEN
A	 -	Kanna K	-	Kabelfack
B	-	Kannans handtag L	 -	Elsladd + stickkontakt
C	-	Kannans lock M	-	Värmeplatta
D	-	Doseringspip N	-	Display
E	-	Filterhållarens säte O	-	MODE
F	 -	Vattenbehållare P	-	SEL
G	-	Indikator för vattennivå Q	-	AUTO
H	-	Kaffefilter H	-	Knapp för inställning av timmar (HR)
I	 -	Borttagbar filterhållare S	 -	Knapp för inställning av minuter (MIN)
J	 -	Behållarens lock T	 -	Knapp för att starta/stänga av kaffebryggnin-

gen ( )

Identifieringsdata
På typskylten som sitter under maskinens stödbas anges följande identifieringsdata för maskinen:
•	 Tillverkare och CE-märkning
•	 Modell (Mod)
•	 Serienummer (SN)
•	 Matningsspänning (V) och frekvens (Hz)
•	 Effektförbrukning (W)
•	 Gratisnummer för assistans
Ange modell och serienummer vid förfrågningar hos auktoriserade serviceverkstäder.

ANVÄNDNING

Förberedelser inför användning
1	 Kontrollera att det lokala elnätets spänning överensstämmer med spänningen som anges på 

apparatens typskylt.
2	 Ta bort förpackningsmaterialet som finns inuti och utanpå apparaten.
3	 Placera sedan apparaten på en plan yta. Placera apparaten på ett avstånd på minst 10 cm från 

väggar, möbler eller andra apparater.
Observera
Fara för skador på apparatens stödytor. Apparatens höga temperatur kan mjuka upp stödytor. 
Lägg en trasa eller en bordstablett mellan apparaten och stödytan.

Observera
Fara för överbelastning av elnät. Flera apparater som är anslutna till ett enda eluttag kan 
orsaka en kortslutning. Anslut apparaten till ett vägguttag till vilket inga andra apparater är 
anslutna.
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4	 Rengör kannan, den borttagbara filterhållaren och kaffefiltret med varmt vatten och diskmedel. 
Skölj och torka av komponenterna.

5	 Placera den borttagbara filterhållaren i sitt säte (Fig. 5).
Flödesventilen som sitter på botten av den borttagbara filterhållaren ska sättas in i mitten-
hålet på filterhållarens säte.

Första användningstillfället
Första gången som apparaten används, eller om den inte har använts på en längre tid, 
rekommenderas att tömma ut minst två kannor med vatten från varmvattenberedarens vat-
tensystem.
1	 Fyll behållaren med vanligt kranvatten (Fig. 3) upp till nivån "12". Nivån ”12” motsvarar max. 

vattennivå och max. antal kaffekoppar. Stäng behållarens lock.
Fyll ALDRIG behållaren över max. nivå.
Sätt inte in kaffefiltret i filterhållaren vid denna rengöring.
2	 Sätt i stickkontakten i eluttaget som ska vara jordat.
3	 Placera den tomma kannan på värmeplattan (M). Kontrollera att flödesventilen är rätt placerad 

på kannans lock.
4	 Tryck på knappen för att starta kaffebryggningen ( ). Vänta tills allt vatten i behållaren har runnit 

ned i kannan. Vänta 15 minuter tills apparaten har svalnat.
5	 Upprepa denna procedur med en anda kanna vatten. Vänta tills allt vatten i behållaren har runnit 

ned i kannan.
Nu kan apparaten förberedas och du kan göra ditt första kaffe.

Förbereda maskinen
Innan apparaten startas, kontrollera att det finns tillräckligt med vatten inuti behållaren.
Påfyllningen av vatten ska utföras med stickkontakten utdragen ur eluttaget.
1	 Öppna behållarens lock (J). Nivåindikatorn (G) har en graderad skala på från 2 till 12: varje 

nummer motsvarar antalet koppar kaffe. Fyll kannan med kranvatten. Häll vatten i behållaren till 
önskad nivå (2 för 2 koppar kaffe och 12 för 12 koppar kaffe).

2	 Placera den tomma kannan på värmeplattan (M).
Observera!
Använd inte kannan om det finns sprickor på glaset eller handtaget. Risk för brännskador vid 
kontakt med hett kaffe om kannan går sönder.
Lägg inga föremål på locket när apparaten är i funktion.

Observera!
Öppna inte locket när bryggningen pågår; fara för brännskador på grund av sprut eller stänk 
av varmt vatten eller kaffe.

3	 Placera kaffefiltret i filterhållaren. Dosera kaffet i filtret. En kopp kaffe motsvarar en rågad sked 
malet kaffe.

4	 Sänk ned kaffefiltrets handtag. Stäng behållarens lock.
5	 Sätt i stickkontakten i eluttaget som ska vara jordat. Displayen tänds och tiden börjar blinka ”AM 

12:00”. Använd knapparna HR och MIN för att ställa in aktuell tid. Tryck på SEL för att bekräfta. 
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Om ingen knapp trycks ned släcks displayen efter 60 sekunder.
6	 Tryck på kaffeknappen ( ) för att starta kaffebryggningscykeln. Vänta tills kaffet har runnit ned 

i kannan och vald cykel har valts (antal koppar).
7	 BRYGGNINGEN KAN AVBRYTAS INNAN HELA BRYGGNINGSCYKELN ÄR KLAR:
-	 ta ut koppen (se ”Pausfunktion vid kaffeservering”);
-	 tryck på kaffeknappen tills det hörs ett pipljud och lampan på kaffeknappen släcks.
Efter avstängningen (automatisk eller manuell), börjar värmeplattan att bli varm.
Låt kannans lock ligga kvar för hålla kaffet varmt och servera kaffet utan någon risk för 
brännskador.
7	 Bär kannan i handtaget. Luta kannan lätt för att hälla det varma kaffet i en kopp.
8	 Tryck ned och släpp upp kaffeknappen ( ) för att stänga av apparaten.
Flytta inte apparaten när kannan eller behållaren innehåller heta vätskor. Vänta tills appara-
ten har svalnat helt.
Mängden vatten som doseras i kannan är mer eller mindre lika mycket som har fyllts på i 
behållaren. En liten del vatten absorberas av kaffet och av filtret.

Inställning av tiden
1	 Tryck på HR-knappen för att ställa in timmar. Tryck ned och håll kvar HR-knappen för att ställa 

in önskade timmar snabbare.
2	 Tryck på MIN-knappen för att ställa in minuter. Tryck ned och håll kvar MIN-knappen för att ställa 

in önskade minuter snabbare.
3	 Tryck på SEL-knappen när exakt tid har ställts in. Ett pipljud hörs från apparaten.
4	 För att ändra inställningen av tiden, tryck på MODE-knappen sex gånger tills symbolen ( ) blin-

kar. Tryck på SEL-knappen. Tiden börjar att blinka. Nu kan du ställa in tiden enligt beskrivningen 
i föregående punkter.

Inställning av den automatiska cykeln
Tryck och håll AUTO-knappen nedtryckt, tills texten PROGRAM blinkar på displayen, tillsammans 
med symbolen ( ). Följ inställningsmetoden för tiden för att ställa in timmar och minuter. Tryck på 
AUTO- eller SEL-knappen för att bekräfta. Det hörs ett pipljud och på displayen visas aktuell tid och 
timersymbolen ( ): apparaten startar en kaffebryggningscykel vid inställd tid.
För att avbryta programmeringen och de tidigare inställningarna är det bara att trycka på knappen 
AUTO igen.

Inställning av kaffeintensiteten
Apparaten har en funktion som låter dig justera kaffestyrkan efter din smak.
Normal Tryck på MODE-knappen en gång. Symbolen ( ) börjar blinka. Tryck på 

knappen SEL för att bekräfta. Detta läge motsvarar fabriksinställningen.
Medel Tryck på MODE-knappen två gånger. Symbolen ( ) börjar blinka. Tryck 

på knappen SEL för att bekräfta. Symbolen ( ) justerar bryggningen 
med hänsyn till en kaffekanna. Det ger ett mer aromatiskt kaffe.
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Hård Tryck på MODE-knappen tre gånger. Symbolen ( ) börjar blinka. Tryck 
på knappen SEL för att bekräfta. Symbolen ( ) justerar bryggningen 
och bryggtiden med hänsyn till en kaffekanna. Det ger ett starkare kaffe.

Läge 1 - 4 koppar. Tryck på MODE-knappen fyra gånger. Symbolen (1 - 4 ) börjar blinka. 
Tryck på knappen SEL för att bekräfta. Med läget 1 - 4 koppar kan du göra 
upp till 4 koppar kaffe. I vattenbehållaren ska endast en mängd vatten 
motsvarande nivå 4 på kannan hällas upp. Symbolen (1 - 4 ) reglerar 
automatiskt bryggningen för bästa möjliga smak för mindre mängder kaffe. 
Idealiskt för max. 4 kaffekoppar.
Om det finns mer vatten i behållaren avslutas inte bryggningen 
förrän allt vatten har doserats i kannan.

Välj önskad inställning och tryck sedan på kaffeknappen ( ). Det hörs en pipsignal från apparaten 
och kaffebryggningen startar.

Pausfunktion vid kaffeservering
För att servera kaffe innan allt kaffe har bryggats är det bara att ta bort kannan från värmeplattan.
Vänta tills minst 2 kaffekoppar har bryggats innan kannan tas bort.
Bryggningen avbryts automatiskt i 30 sekunder. Ställ kannan på värmeplattan för att återuppta 
bryggningscykeln.

Observera
Fara för brännskador vid kontakt med hett kaffe som kommer ut ur doseringspipen. Kannan 
måste sättas tillbaka på värmeplattan inom 30 sekunder efter att den har tagits bort.

Självavstängningsfunktion
Om maskinen är påslagen med inte används, stängs den av automatiskt efter cirka 40 minuter. 
Denna funktion sätter maskinen i standby och stänger av alla värmefunktioner.

Hur man bereder en andra kaffekanna
Tryck på kaffeknappen ( ). Maskinen stängs av. Ta bort stickkontakten från strömuttaget.

Observera
Fara för brännskador på grund av vattenstänk eller ånga. Vänta minst 15 minuter innan 
behållaren fylls på med vatten. Vänta tills apparatens varma delar har svalnat.

Innan kaffet bryggas, kontrollera att det finns tillräckligt med vatten i behållaren. Starta inte 
kaffebryggningen om vattennivån är under miniminivån.
1	 Öppna apparatens lock. Lyft upp kaffefiltrets handtag. Ta ut kaffefiltret från filterhållaren. Ta bort 

kaffesumpen från filtret.
2	 Ta bort filterhållaren från apparaten. Skölj kannan och filterhållaren med kranvatten. Fyll behål-

laren med vanligt kranvatten upp till önskad nivå.
3	 Placera den tomma kannan på värmeplattan (M).
4	 Placera filterhållaren i sitt säte (Fig. 5). Placera kaffefiltret i filterhållaren(Fig. 6). Dosera kaffet i 

filtret. En kopp kaffe motsvarar en rågad sked malet kaffe.
5	 Stäng locket. Sätt i stickkontakten i eluttaget.
6	 Tryck på kaffeknappen ( ). Maskinen startar kaffebryggningscykeln.
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ANVÄNDBARA TIPS FÖR ATT BEREDA ETT GOTT KAFFE

För ett välsmakande kaffe är det nödvändigt att hålla apparaten ren. Genomför rengöringen och 
avkalkningen regelbundet som beskrivs i "Rengöring av apparaten".
Använd alltid kranvatten.
En finare malning ger mer smak åt kaffet. En normal malning kräver mer kaffe för att erhålla samma 
smak som erhålls från en finare blandning.
Förvara det malna kaffet på en sval och torr plats. Förslut öppnade förpackningar och förvara dem 
i kylskåpet.
För en optimal smak, köp kaffet i bönform och mal det före bryggningen.
Uppvärmt kaffe är inte särskilt gott. Kaffet är som godast direkt efter bryggningen.
Förekomsten av små droppar olja på kaffeytan kan bero på långvarig användning av rostade 
blandningar: rengör med jämna intervall.

RENGÖRING AV APPARATEN

Denna apparat kräver inte särskilt mycket underhåll. Den innehåller inga delar som kan repareras 
av användaren. Alla ingrepp som kräver att delar nedmonteras ska utföras av en auktoriserad 
serviceverkstad.

Observera!
Samtliga nedanstående rengöringsmoment ska utföras med avstängd maskin och stickkon-
takten utdragen ur eluttaget.

Observera!
Genom att utföra underhåll och rengöring regelbundet fortsätter apparaten att fungera ef-
fektivt under en längre tid. Maskindiska aldrig maskinens delar. Använd aldrig direkta vat-
tenstrålar.

Observera!
Samtliga moment ska utföras när maskinen har svalnat.

Rengöring av filtret och filterhållaren
Ta ut kaffefiltret från filterhållaren efter varje användning. Ta bort kaffesumpen från filtret. Skölj filtret 
med kranvatten. Ta ut filterhållaren och rengör den med varmt vatten och diskmedel.

Rengöring av kannan
Observera!
För att undvika att kannan går sönder ska den lyftas försiktigt. Undvik att kannan stöter i 
andra föremål: risk för att glaset går sönder. Undvik att stöta i kranen när kannan fylls med 
vatten.

Skölj kannan med varmt vatten och diskmedel. Rengör kannans lock från kafferester med en 
diskborste. Rengör kannan med en fuktig och mjuk trasa så att inte glasytan skadas. Använd inte 
metallsvampar eller andra material som ger repor.

Rengöring av vattenbehållaren
Det rekommenderas att rengöra vattenbehållaren regelbundet inuti med en fuktad svamp eller 
trasa.
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Rengöring av maskinstommen
Observera!
Rengör maskinens fasta delar med en fuktad och mjuk trasa så att stommen inte blir skadad.

AUTOMATISK RENGÖRING

Rengör apparaten minst en gång i månaden.
Om du har köpt vattenfiltret (säljs separat), ta bort det från behållaren innan den automatiska 
rengöringen genomförs.
1	 Fyll kannan med en blandning bestående av 6 koppar vit vinäger och 4 koppar kranvatten. Häll 

lösningen i behållaren.
2	 Placera ett pappersfilter för 8 - 12 koppar i filterhållaren. Stäng locket.
3	 Tryck fem gånger på knappen MODE. Symbolen ( ) börjar blinka. Tryck på knappen SEL för att 

bekräfta.
4	 Tryck på kaffeknappen ( ). Det hörs en pipsignal från apparaten och den automatiska rengörin-

gen startar. En del av blandningen rinner ned i kannan, medan resten stannar kvar i maskinens 
krets i ca 30 minuter innan den rinner ned i kannan. Hela den automatiska rengöringscykeln tar 
45 - 60 minuter. När den automatiska rengöringscykeln är klar hörs en pipsignal och apparaten 
stängs av automatiskt.

5	 Skölj kannan med kranvatten.
Innan kaffe bryggs, ska 2 - 3 kannor med endast vatten bryggas. På detta sätt rengörs appa-
raten från vatten och vinäger.

AVKALKNING

Genom att utföra ett korrekt underhåll och en regelbunden rengöring fortsätter maskinen att fun-
gera effektivt längre tid och riskerna för att det ska bildas kalkbeläggningar i apparaten minskar 
anmärkningsvärt. Om apparatens funktion trots detta försämras efter en tid till följd av att det ofta 
används hårt och mycket kalkhaltigt vatten går det att utföra en avkalkning för att åtgärda felfunktio-
nen. Använd för detta ändamål endast det citronsyrebaserade avkalkningsmedlet Ariete NOCAL. 
Denna produkt kan lätt hittas hos Arietes tekniska servicecenter. Ariete tar inget ansvar för skador 
på kaffebryggarens inre delar orsakade av användning av olämpliga produkter som innehåller ke-
miska tillsatser.
Avkalka maskinen en gång i månaden. Om mycket hårt och kalkrikt vatten används ska 
rengöringen göras varannan vecka.
1	 Fyll kannan med en blandning bestående av 1 kopp vit vinäger och 3 koppar kranvatten.
2	 Häll lösningen i behållaren.
3	 Starta bryggningscykeln och vänta tills kannan har fyllts till hälften.
4	 Tryck på kaffeknappen ( ). Apparaten stängs av.
Det är fullständigt normalt om ångpuffar förekommer under bryggningen.
5	 Ta bort kannan när inget vatten längre rinner ned i kannan. Låt vattnet svalna i 15 minuter.
6	 Häll ut blandningen som finns i kannan i behållaren. Stäng locket. Placera kannan på värmeplat-

tan.
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7	 Starta bryggningscykeln och vänta tills kannan har fyllts. Ta bort kannan när inget vatten längre 
rinner ned i kannan.

8	 Tryck på kaffeknappen ( ). Apparaten stängs av.
9	 Vänta 15 minuter tills apparaten har svalnat. Kontrollera att filtret sitter i filterhållaren.
10	Fyll kannan med kranvatten och upprepa bryggningscykeln för att rengöra apparatens inre 

kretsar. Tryck på kaffeknappen ( ) i slutet av sköljningscykeln för att stänga av apparaten. 
Töm kannan.

11	Rengör kannan, den borttagbara filterhållaren och kaffefiltret med varmt vatten och diskmedel. 
Torka alla delarna.

12	När apparaten har svalnat, rengör utsidan med en mjuk trasa.

Hur apparaten ska placeras
1	 Dra ut stickkontakten ur strömuttaget.
2	 Placera apparaten på en torr och sval plats.
Dra ur stickkontakten ur vägguttaget om apparaten ska ställas undan.

NÄR MASKINEN TAS UR BRUK

Om maskinen ska ställas undan, ska den elektriska anslutningen kopplas från, och vattenbehålla-
ren och kannan ska tömmas. Rengör komponenterna (se avsnittet om ”Rengöra apparaten”). Om 
maskinen kasseras ska de olika konstruktionsmaterialen källsorteras och bortskaffas utifrån sin 
sammansättning och gällande miljölagstiftning i användningslandet.


